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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
Lisez l’ensemble des instructions avant la mise en service du
ventilateur. Conservez soigneusement le présent mode d’em-
ploi.
1. Une surveillance est nécessaire si le ventilateur est utilisé
à proximité d’enfants. Conservez la télécommande dans un
endroit inaccessible aux enfants.
2. Ne raccordez le ventilateur qu’à une prise de courant
monophasée délivrant la tension indiquée sur la plaque 
signalétique.
3. Quand vous n’utilisez pas le ventilateur, ou si vous désirez
le déplacer, le saisir ou le nettoyer, éteignez-le et retirez la
fiche secteur (19) de la prise de courant. Pour retirer la fiche
secteur, ne pas tirer sur le cordon d’alimentation (19).
4. Déroulez entièrement le cordon d’alimentation (19). Si le
cordon d’alimentation n’est pas entièrement déroulé, il existe
un risque de surchauffe et d’incendie.
5. N’utilisez pas de régulateur de vitesse progressif. L’utilisa-
tion d’un tel régulateur peut provoquer une surchauffe, un
incendie, une électrocution ou des dysfonctionnements.
6. N’utilisez le ventilateur qu’après l’avoir monté intégrale-
ment et correctement, comme il est indiqué dans les 
« Instructions de montage » 
7. Ne plongez pas le ventilateur ni la télécommande dans
l’eau ni dans d’autres liquides et ne versez pas d’eau ou d’au-
tres liquides sur le ventilateur ou la télécommande. Assurez-
vous que la télécommande (20) n’est pas exposée directe-
ment aux rayons du soleil.
8. Nettoyez le ventilateur et la télécommande (20) régulière-
ment et reportez-vous à cet égard aux consignes de nettoya-
ge.
9. N’utilisez le ventilateur que conformément aux instructions
du présent mode d'emploi. Le non-respect de ces instruc-
tions peut entraîner des blessures et provoquer un incendie
ou une électrocution.
10. N’introduisez jamais un objet ni vos doigts à travers la
grille de rejet d'air quand le ventilateur fonctionne. Ceci peut
entraîner des blessures corporelles et des dysfonctionne-
ments.
11. La télécommande ne doit fonctionner qu’avec des batte-
ries de 1,5V de type AAA. Lorsque vous remplacez les batte-
ries, utilisez uniquement des batteries neuves de ce type. Eli-
minez les batteries usées en respectant les normes et pres-
criptions en matière de protection de l’environnement et en
vous conformant aux dispositions en vigueur dans votre
pays.
12. Si vous n’utilisez pas la télécommande (20) pendant une
période prolongée (4 semaines ou plus), retirez ses batteries.
13. Le ventilateur est conçu exclusivement pour un usage
privé dans des pièces intérieures et non pour un usage pro-
fessionnel. N'utilisez pas le ventilateur à proximité immédiate

d'une salle de bain, d'une douche ou d'une piscine ou dans
un lieu susceptible d’être exposé aux projections d’eau.
14. N’utilisez pas le ventilateur s’il est endommagé ou sus-
ceptible de l’être ou s'il ne fonctionne pas correctement.
Débranchez la fiche secteur (19).
15. Placez le ventilateur sur une surface plane, solide et
sèche. Assurez-vous que le ventilateur est bien stable afin
qu’il ne puisse ni se renverser ni tomber. Respectez un écart
de sécurité d’au moins 50 cm par rapport aux autres objets.
16. Si le cordon d’alimentation (19) du ventilateur est en-
dommagé, le faire remplacer par le fabricant ou par un atelier
agréé par le fabricant ou par des personnes ayant une qualifi-
cation comparable afin d’éviter tout dommage.

CONSTITUTION DE L’APPAREIL
1. Pied
2. Vis à tête cruciforme avec écrous
3. Tige de support
4. Bague de fixation de la tige télescopique
5. Revêtement du pied
6. Tige télescopique
7. Vis de fixation du moteur du ventilateur
8. Moteur du ventilateur
9. Arbre
10. Ecrou en plastique
11. Grille arrière
12. Poignée de manutention
13. Pale du ventilateur
14. Vis de fixation
15. Evidement de l’arbre
16. Grille avant
17. Vis de raccordement avec écrou
18. Clips de raccordement
19. Cordon d’alimentation avec fiche secteur
20. Télécommande
21. Compartiment des batteries
22. Couvercle
23. Panneau de commande
24. Touche de service 
25. Touche de vitesse 
26. Affichage de la vitesse 
27. Touche horloge 
28. Affichage de l’horloge
29. Bouton oscillation
30. Bouton de réglage de l’angle d’inclinaison
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PREMIERE MISE EN SERVICE
1. Veuillez lire l’ensemble des instructions avant la mise en
service du ventilateur.
2. Déballez entièrement toutes les pièces du ventilateur,
retirez la totalité du matériel d’emballage et éliminez-le en
respectant les normes et prescriptions en matière de pro-
tection de l’environnement.
3. Montez le ventilateur conformément aux indications
données dans les « Instructions de montage ». N’utilisez
le ventilateur qu’après l’avoir complètement et correcte-
ment monté.
4. Placez le ventilateur sur une surface plane, solide et
sèche. Assurez-vous que le ventilateur est bien stable afin
qu’il ne puisse ni se renverser ni tomber. Respectez un
écart de sécurité d’au moins 50 cm par rapport aux autres
objets.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
1. Retirez les quatre vis cruciformes (2) et les écrous du
pied (1). Placez la tige de support (3) sur le pied, faites
coulisser le revêtement du pied (5) vers le haut et fixez la
tige de support avec les quatre vis cruciformes et les
écrous sur le pied. Faites coulisser le revêtement du pied
vers le bas, de telle sorte qu’il recouvre les vis crucifor-
mes.
2. Tournez la bague de fixation (4) sur la tige de support
(3) dans le sens contraire à celui des aiguilles d’une mon-
tre, extrayez la tige télescopique (6) entièrement de la tige
de support et vissez fermement la bague de fixation dans
le sens des aiguilles d’une montre.
3. Placez le moteur du ventilateur (8) sur la tige télescopi-
que (6) et serrez la vis de fixation (7) fermement avec un
tournevis.
4. Desserrez l’écrou en plastique (10) fixé sur l’arbre (9)
en le faisant tourner dans le sens contraire à celui des
aiguilles d’une montre. Retirez-le de l’arbre.
5. Posez la grille arrière (11) sur la face frontale du moteur
du ventilateur (8) de telle sorte que la poignée de manu-
tention (12) soit dirigée vers le haut et que les orifices de
guidage de la grille soient placés latéralement et au-des-
sous de l’arbre (9) sur les baguettes de guidage du moteur
du ventilateur.
6. Fixez la grille arrière (11) en serrant l’écrou en plastique
(10) dans le sens des aiguilles d’une montre.
7. Posez la pale du ventilateur (13) sur l’arbre. Veillez à ce
que la vis de fixation (14) située latéralement sur la pale du
ventilateur soit placée exactement au-dessus de l’évide-
ment (15) de l’arbre. Serrez la vis de fixation avec un tour-
nevis.
8. Desserrez la vis (17) et l’écrou de raccordement situés
dans le cadre de la grille avant (16) et ouvrez les six clips
de raccordement (18).

9. Insérez la grille avant (16) dans la fixation du côté infé-
rieur de la grille arrière (11) et orientez les trous prévus
pour la vis de raccordement (17) et situés sur la face
supérieure de telle sorte qu’ils soient placés l’un sur l’au-
tre. Fixez d’abord les deux moitiés de la grille avec la vis de
raccordement et l’écrou. Serrez la vis et l’écrou avec un
tournevis. Appuyez ensuite fermement sur les six clips de
raccordement (18) de telle sorte qu’ils retiennent la grille
avant.
10. Vérifiez que toutes les pièces du ventilateur ont bien
été montées conformément aux présentes instructions,
qu’elles sont toutes correctement et solidement assem-
blées les unes aux autres et ne peuvent pas se détacher.

TELECOMMANDE
1. Mettez deux batteries (type AAA, 1,5V) dans le compar-
timent des batteries (21) de la télécommande (20) et refer-
mez le couvercle (22) en faisant attention à ce qu’il s’encli-
quète de façon audible. Pour l’émission de signaux, la dis-
tance maximale entre la télécommande et le ventilateur est
de 5 mètres. Assurez-vous qu’aucun objet ne gêne la
transmission des signaux.
2. Retirez le film de protection de la télécommande.
3. Utilisez exclusivement des batteries AAA de 1,5V et,
après chaque remplacement, éliminez les batteries usées
en respectant les normes et prescriptions en matière de
protection de l’environnement et en vous conformant aux
dispositions en vigueur dans votre pays.
4. Si vous n’utilisez pas la télécommande (20) pendant
une période prolongée (4 semaines ou plus), retirez ses
batteries.

MODE D’EMPLOI
1. Placez le ventilateur sur une surface plane et solide.
Assurez-vous que le ventilateur est bien stable afin qu’il ne
puisse ni se renverser ni tomber. Respectez un écart de
sécurité d’au moins 50 cm par rapport aux autres objets.
2. Vérifiez que le ventilateur est à l’arrêt. Introduisez la
fiche secteur (19) dans la prise de courant. Vous pouvez
commander le ventilateur manuellement avec le panneau
de commande (23) ou avec la télécommande (20).
3. Tournez la bague de fixation (4) de la tige de support (3)
dans le sens contraire à celui des aiguilles d’une montre et
mettez la tige télescopique (6) dans la position voulue.
Resserrez ensuite la bague de fixation en la faisant tourner
dans le sens des aiguilles d’une montre. Desserrez le bou-
ton de réglage (30) situé latéralement sur le moteur du
ventilateur et inclinez le ventilateur selon l’angle voulu.
Resserrez le bouton de réglage. Ne modifiez le réglage en
hauteur et l’angle d’inclinaison que lorsque le ventilateur
est à l’arrêt.
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4. Pour mettre le ventilateur en marche, appuyez sur la
touche de service (24). Le ventilateur se met à fonc-
tionner à faible vitesse. Les deux premiers champs de l’in-
dicateur de vitesse s’allument (voyants verts). Remarque :
sur le panneau de commande du ventilateur, la touche de
service et la touche de vitesse sont réunies en une seule
touche ; sur la télécommande, elles sont séparées.
5. Pour régler la vitesse du ventilateur, appuyez de façon
répétée sur la touche de vitesse (25) :
Faible – 2 champs verts
Moyenne – 4 champs verts
Elevée – 6 champs verts
6. Enfoncez le bouton oscillation (29) situé dans la partie
supérieure du moteur du ventilateur (8) pour déclencher
l’oscillation. Pour arrêter l’oscillation, tirez sur le bouton
oscillation.
7. Le ventilateur est équipé d’une fonction horloge. Cette
fonction arrête le ventilateur à l’issue de la période pro-
grammée. La durée programmable est de 1 à 8 heures.
Pour régler l’appareil sur la durée souhaitée, appuyez de
façon répétée sur la touche horloge (27). L’affichage
de l’horloge (28) indique le nombre d’heures sélectionné
en vert. Pour désactiver la fonction d’horloge, appuyez de
façon répétée sur la touche horloge jusqu’à ce que l’affi-
chage de l’horloge s’éteigne.
8. Pour le transport du ventilateur, utilisez la poignée de
manutention (12). Avant le transport, éteignez le ventila-
teur avec la touche de service (24) et retirez la fiche sec-
teur (19) de la prise de courant.
9. Si vous ne désirez plus utiliser le ventilateur, éteignez-le
avec la touche de service (24) et retirez la fiche secteur
(19) de la prise de courant.

NETTOYAGE, RANGEMENT, ELIMINATION
Nous recommandons de nettoyer le ventilateur et la télé-
commande régulièrement.
Pour assurer le bon fonctionnement du ventilateur et de la
télécommande, conformez-vous aux instructions ci-après.

Nettoyage
1. Avant de commencer le nettoyage, éteignez le ventila-
teur en appuyant sur la touche de service (24) et retirez la
fiche secteur (19) de la prise de courant. Retirez les batte-
ries de la télécommande (20).
2. Nettoyez les surfaces extérieures du ventilateur et de la
télécommande (20) avec un chiffon doux et humide. N’uti-
lisez pas d’essence, de diluants ni d’autres produits chimi-
ques. Pour nettoyer la grille (11 + 6), utilisez un aspirateur
avec un embout brosse.
3. Ne plongez pas le ventilateur ni la télécommande (20)

dans l’eau ni dans d’autres liquides et ne versez pas d’eau
ni d’autres liquides sur le ventilateur.
4. Remettez les batteries dans la télécommande (20).
Remettez le ventilateur en marche comme il est indiqué
dans le « Mode d’emploi ».

Rangement
1. Si vous ne désirez pas utiliser le ventilateur ni la télé-
commande (20) pendant une période prolongée (4 semai-
nes ou plus), nettoyez-les tous les deux comme il est indi-
qué dans la section « Nettoyage ». Retirez les batteries de
la télécommande.
2. Rangez le ventilateur et la télécommande (20) dans un
endroit frais et sec. Recouvrez le ventilateur pour le proté-
ger de la poussière.

Elimination
Ce symbole apposé sur le produit ou son embal-
lage indique que ce produit ne doit pas être jeté
au titre des ordures ménagères normales, mais

doit être remis à un centre de collecte pour le recyclage
des appareils électriques et électroniques.
En contribuant à une élimination correcte de ce produit,
vous protégez l'environnement et la santé d'autrui. L'envi-
ronnement et la santé sont mis en danger par une élimina-
tion incorrecte du produit.
Pour toutes informations complémentaires concernant le
recyclage de ce produit, adressez-vous à votre municipali-
té, votre service des ordures ou au magasin où vous avez
acheté le produit.
Cette consigne n'est valable que pour les états membres
de l'UE.

CONDITION D'ACHAT
L’acheteur assume la responsabilité d’utiliser et d’entrete-
nir correctement ce produit KAZ, conformément au pré-
sent mode d’emploi. L’acheteur et l’utilisateur doivent eux-
mêmes estimer quand et pendant combien de temps ils
souhaitent utiliser ce produit KAZ.

ATTENTION ! EN CAS DE PROBLEMES AVEC CE PRODUIT
KAZ, VEUILLEZ SUIVRE LES INSTRUCTIONS DECRITES
DANS LES CONDITIONS DE GARANTIE. N’ESSAYEZ PAS
D’OUVRIR OU DE REPARER VOUS-MEME CE PRODUIT
KAZ, CAR CELA ENTRAÎNERAIT L’EXTINCTION DE LA
GARANTIE ET POURRAIT CAUSER DES DOMMAGES
CORPORELS ET MATERIELS.
Sous réserve de modifications techniques.
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